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CAPÍTULO 1 INTRODUCCIÓN/INFORMACIÓN GENERAL 

 HiBestViewer es un Software Suite aplicado para el control del PC, y las descripciones de las características 

son las siguientes: 

1. HiBestViewer es un software de control de PC, también el software que acompaña a la "cámara de 

alta velocidad" (Otros no son soportados por HiBestViewer). 

2. HiBestViewer, programas de Windows, debe ser instalado en Windows 7 y la última versión del 

sistema operativo Windows o superior. 

3. Se recomiendan al menos 2 GB de RAM, por lo que se recomienda una versión de sistema operativo 

de Windows de 64-bit PC y 64 bits para ejecutar el HiBestViewer. 

 Las principales funciones para HiBestViewer se clasifican de la siguiente manera: 

 (1) Vista de adquisición (2) Vista en tira (3) Vista de trabajo 

1. Vista de adquisición 

Ayuda al usuario a capturar imágenes, y las funciones de vista de adquisición son las siguientes: 

1.1. Conecte automáticamente a "cámara de alta velocidad" del PC, y aparecerá en el menú contextual. 

1.2. El usuario puede seleccionar "Cámara de alta velocidad” en el menú. 

1.3. Ajuste la configuración de captura de la cámara, por ejemplo: resolución, tiempo de exposición y 

aumento. 

1.4. La vista previa se utiliza para capturar imágenes y visualizarlas en la pantalla del PC, para asegurarse 

de que las imágenes están confirmadas, y también la preparación está lista antes de guardarla. 

1.5. El detonador es para comenzar a almacenar la imagen, el usuario puede configurar "el número de 

imágenes que se pueden almacenar" antes de activar. 

1.6. La Figura 1-1 es la Vista de adquisición: 

 

     Figura 1-1 Vista de adquisición 
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2. Vista en tira 

Ayuda al usuario a ver una serie de imágenes almacenadas y las funciones de vista en tira son las siguientes: 

 2.1 Navegar rápidamente por todas las imágenes de la serie con el fin de revisar el segmento 

 imágenes. 

  2.1.1 Proporciona miniaturas de las imágenes y muestra una serie de imágenes en miniatura 

  de una  sola vez para que el usuario pueda ver las imágenes. 

  2.1.2 Proporcionar la función de zoom in/out para que el usuario ajuste el rango de imágenes 

  si es necesario. 

  2.1.3 Proporcionar número y tiempo de marco (unidad: micro-segundos) para que el usuario 

  note "la secuencia de varias imágenes y el rango de un determinado segmento". 

 2.2 El usuario puede obtener una vista previa de una imagen específica mediante la selección de su 

 miniatura para la inspección detallada. 

 2.3 Marque las miniaturas de las imágenes especificadas: 

  2.3.1 Ajuste la imagen especificada como el origen de las coordenadas (número de cuadro 0). 

  2.3.2 Ajuste el rango A-B como el punto de partida (punto A) o el punto final (punto B). 

 2.4 Muestra información básica de una serie de imágenes, por ejemplo: número total de 

 imágenes, cuadros por segundo y resolución de la imagen en la captura. 

 2.5 Guardar una serie de imágenes como archivos de vídeo o de imagen para uso general, por 

 ejemplo: MP4, MPEG2, y BMP. 

 2.6 Figura 1-2 es StripView (vista en tira): 

 

     Figura 1-2 Vista en tira 
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3. Vista de trabajo 

Ayuda al usuario a reproducir una serie de imágenes almacenadas y las funciones de visión de trabajo son las 

siguientes: 

 3.1 Reproducción Versátil: 

  3.1.1 Adelantar. 

  3.1.2 Retroceder. 

  3.1.3 Adelantar un paso. 

  3.1.4 Retroceder un paso. 

  3.1.5 Regresar al punto de inicio. 

  3.1.6 Avanzar hasta el punto final. 

  3.1.7 Reproducción en ciclo. 

 3.2 Ajustar los puntos A y B de rango de reproducción A-B. 

 3.3 Establecer la imagen especificada como imagen de origen (número de cuadro 0). 

 3.4 Ajustar el intervalo de reproducción. Indica cuántas imágenes se omitirán entre la actual a la 

 siguiente imagen durante la reproducción. 

 3.5 Configurar la velocidad de reproducción. 

 3.6 Establecer un marcador a la imagen o eliminar marcadores. 

 3.7 Agregar un comentario a la imagen o eliminar comentario. 

 3.8 Proporcionar información de coordenadas de una posición específica dentro de la imagen 

 (utilizando el mouse para hacer clic o arrastrar para especificar la posición). 

 3.9 Figura 1-3 WorkingView (vista de trabajo): 
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     Figura 1-3 Vista de Trabajo 
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CAPÍTULO 2 INSTALACIÓN DE HIBESTVIEWER 

1. Ambiente de instalación 

 1.1 Equipamientos Hardware PC:  

  1.1.1 La velocidad CPU debe ser mayor o igual a 2.0 GHz, y se recomienda Intel 64-bit CPU. 

  1.1.2 Se recomienda al menos uno o más puerto USB 3.0, controlador de host USB 3.0 Intel. 

  1.1.3 RAM debe ser mayor o igual a 2 GB. 

  1.1.4 Capacidad del disco duro superior o igual a 512 MB. 

 1.2 Ambiente Sistema operativo: 

  1.2.1 Windows 7 o versiones superiores de Windows 

  1.2.2 Se recomienda versión Windows de 64 bits  

  1.2.3 Ejecutar "Windows Update" e instalar todos los parches importantes de Windows 

  (Basado en condición de actualización de PC, es posible que se realice más de una vez al día). 
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2 Instalación de suite Software HiBestViewer  

 2.1 Encienda el computador, inserte el CD de instalación que contiene el Software HiBestViewer Suite 

 en la unidad de CD-ROM y ejecute "setup.exe". 

 2.2 Después de ejecutar "setup.exe", el usuario puede ver la Figura 2-1 o la Figura 2-2 (número de 

 versión puede ser diferente). Si ve la Figura 2-2, significa que el usuario ha instalado HiBestViewer 

 Software Suite antes. 

 

    Figura 2-1 Configuración de inicio 
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   Figura 2.2 configuración una vez instalado HiBestViewer 

(Si selecciona "Repair HiBestViewer", será re-instalado, si la selección “Remove HiBestViewer ", será 

eliminado.) 

  

 2.3 El seguimiento de usuario se solicitará en la pantalla de instalación para completar la instalación. 

 2.4 Cuando se instala el HiBestViewer, se creará un acceso directo en el escritorio (Ver  Figura 2-3), y

 los programas de Windows crearán una carpeta de programas HiBestViewer (Ver Figura 2-4). 
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   Figura 2-3 Acceso directo HiBestViewer en la pantalla del PC 

 

 

 



VETO Y CIA LTDA ● SAN EUGENIO 567  ● CASILLA 10289 ● FONOS: (2) 23554400  ●  FAX: (2) 23554455 ●  SANTIAGO  ●  CHILE 

 

 10
 

 

  Figura 2-4 Carpeta de Programa HiBestViewer en programas de Windows 

 

2.5 Atención! No instale HiBestViewer en "Windows" o "Archivos de programa" o "Archivos de programa 

(x86)". Debido a que en estas carpetas, no se permite crear carpetas o archivos a menos que el usuario posea 

"privilegios de administrador", esta restricción hará que las funciones principales de HiBestViewer no 

funcionen. 

2.6 Atención! El programa de instalación HiBestViewer no instala drivers; en otras palabras, "la cámara de 

alta velocidad" necesita instalar un driver individualmente. 
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3 Instalar el driver (controlador) de la cámara de alta velocidad 

 3.1 Inserte el CD de instalación y ejecute 

        "Setup_USB_Driver\Setup_BestInc_USB_Driver.exe". 

 3.2 El usuario puede seguir las indicaciones en la pantalla de instalación para completar la instalación. 

4 Desinstalar HiBestViewer Software Suite 

Si desea desinstalar HiBestViewer, el usuario puede ejecutar Uninstall (Desinstalar) en la carpeta de 

programas HiBestViewer (Ver Figura 2-5), o "Programas y características" a través del Panel de control (Ver 

Figura 2-6). 

 

  Figura 2-5 programa de desinstalación en carpeta de programas HiBestViewer 
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   Figura 2-6 "Programas y características" del Panel de control 
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CAPÍTULO 3 VISTA DE ADQUISICIÓN, CAPTURA DE SERIE DE IMÁGENES 

En este capítulo se explica cómo utilizar la vista de adquisición en HiBestViewer para tomar una serie de 

imágenes a través del disparador al objeto observado y almacenar estas imágenes. Tomas "Python High-

Speed Camera", por ejemplo. 

1 Instale la cámara de alta velocidad  

1.1. Use el 3.0 cable USB (la longitud debe ser inferior a tres metros), conecte directamente la "cámara 

de alta velocidad" al puerto USB 3.0 del ordenador. Si la distancia entre el PC y la "cámara de alta 

velocidad" es mayor a tres metros, el usuario tiene que utilizar un hub USB 3.0 con alimentación de 

entrada externa para conectar la "Cámara de alta velocidad" con el puerto USB 3.0 del PC. 

1.2. Cuando conecta la "cámara de alta velocidad" al PC a través del cable USB, Windows reconocerá 

automáticamente la "cámara de alta velocidad". Si tiene éxito, Windows instalará los controladores 

de la "cámara de alta velocidad". 

1.3. Si Windows no puede reconocer "la cámara de alta velocidad", el usuario tiene que instalar los 

controladores manualmente para "Cámara de alta velocidad".  

2 Puesta en marcha de HiBestViewer 

 2.1 Haga doble clic en el "atajo HiBestViewer" para poner en marcha HiBestViewer. La interfaz de 

 usuario por defecto es vista de adquisicón; Por lo tanto, esto verá al principio. 

 2.2 Si el controlador ha sido instalado y la "cámara de alta velocidad" se conecta directamente al PC, 

 a continuación, el usuario podrá ver la Figura 3-1. Aparecerá que HiBestViewer detecta "la 

 cámara de alta velocidad" y la selecciona automáticamente como "objetivo controlado". Por lo 

 tanto, en la Figura 3-1, la vista de adquisición mostrará el tipo de sensor de la "cámara de alta 

 velocidad", ofrecerá opciones para manejarla y usuario también puede previsualizar el resultado. 

 

   Figura 3-1 detección exitosa de "la cámara de alta velocidad" 
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 2.3 Por el contrario, si no detectar cámara, el usuario verá la figura 3-2, toda la información 

estará en  blanco. Esto significa que todas las opciones están desactivadas. La función de vista 

previa no  funcionará. 

 

   Figura 3-2 Falla al detectar "la cámara de alta velocidad" 

 

 2.4 HiBestViewer puede detectar automáticamente "si la cámara de alta velocidad está conectada". 

 Por lo tanto, si el usuario conecta "la cámara de alta velocidad" después de ejecutar HiBestViewer, 

 tardará aproximadamente 10 ~ 20 segundos en reconocer "la cámara de alta  velocidad". Toma

 tiempo veces desde que Windows realiza todos los procedimientos estándar USB para la conexión de 

 un nuevo dispositivo USB. Si tiene éxito, la interfaz de usuario será restaurada a la Figura 3-1. 
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3 Descripción de Función de visión de adquisición  

Si "la cámara de alta velocidad" se conecta correctamente al PC, las funciones disponibles son las siguientes: 

 3.1 Configuración de la cámara: HiBestViewer proporciona una interfaz de usuario para controlar tres 

 ajustes de parámetros básicos (Ver Figura 3-3). 

  3.1.1 Ajuste de resolución de la cámara: La resolución admitida por la cámara es limitada, por 

  lo que el usuario sólo tiene permitido seleccionar la resolución apropiada a través del menú 

  contextual. 

  3.1.2 Ajuste de Tiempo de Exposición de la cámara: El tiempo de exposición soportado por 

  la cámara es limitado, por lo que el usuario sólo puede seleccionar el tiempo de exposición 

  adecuado mediante el menú contextual. 

  3.1.3 Ajuste de valor obtenido por la cámara: El valor obtenido soportado por la cámara es 

  limitado, por lo que el usuario sólo puede seleccionar el valor obtenido adecuado mediante el 

  menú contextual. 

Además, cuando la Vista Previa esté en curso, cualquier opción de configuración estará desactivada. 

 

      Figura 3-3 Ajustes de los parámetros básicos de la cámara 
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3.2 Configuración de grabación: Vea la Figura 3-4 

3.2.1 Cuadro máximo: Muestra el máximo de imágenes que se pueden almacenar. Es un campo de 

información y no puede ser revisado. Su valor depende de "la capacidad de memoria total actual 

disponible" y " la capacidad de memoria para una imagen". Por lo tanto, este valor cambiará si se 

cambia la capacidad total de memoria disponible. Si el usuario necesita almacenar más imágenes, se 

recomienda cerrar las aplicaciones innecesarias y refrescar Vista de adquisición (por ejemplo: cambiar a 

Vista en tira o Vista de Trabajo y luego cambiar de nuevo a Vista de adquisición). Además, si la 

capacidad de memoria del PC aumenta, también está funcionando. 

3.2.2 Cuadros de grabación: Configura el número de imágenes que desea almacenar. El usuario puede 

configurar el valor en función de los requisitos, pero la máxima no puede ser mayor al campo anterior 

(Cuadro Máx), y el mínimo no puede ser inferior o igual a 0. 

3.2.3  Tiempo de grabación: Es el tiempo estimado para completar el trabajo de grabación. La estimación se 

basa en el antiguo campo (Record Frames) y la velocidad de fotogramas de la captura de imagen. No 

puede ser revisada (unidad: segundos). 

3.2.4  Ajustes de disparo: Ajuste la posición de disparo. 0% ~ 100% es el rango de ajuste, y su definición es la 

siguiente: 

 3.2.4.1 Valor de ajuste es de 100%: Significa que todas las imágenes de la serie que han sido 

 capturadas y guardadas en la memoria se almacenarán cuando se produce el disparo. En otras 

 palabras, cuando se presione el disparador, simplemente almacenará lo que el usuario tiene ante el 

 gatillo, y no es necesario para capturar nuevas imágenes. 

 3.2.4.2 Valor de ajuste es de 0%: Significa que cuando se produce el disparo, el sistema comenzará a 

 capturar imágenes desde cero. Se mantendrá la captura de imágenes y se guardarán en la memoria 

 hasta llegar al número que se especifica en el campo de cuadro de registro o usuario  detenga la 

 operación. En otras palabras, cuando se produce el disparo, el sistema sacará todas las  imágenes que 

 se han capturado antes de la activación. A continuación, reinicie para capturar imágenes hasta llegar 

 a la meta o el usuario detenga la operación. 

 3.2.4.3 Valor de ajuste es n% y n> 0, n <100. Esto significa que antes de la activación, n% imágenes ya 

 se guardaron en la memoria. Por lo tanto, el sistema mantendrá la captura de imágenes y se 

 guardarán en la memoria hasta que alcance el valor alcance cuadro de registro * (100% - n%) o el 

 usuario detenga la operación. Luego almacenará todas las imágenes de la serie en la  memoria. 

El usuario puede utilizar el mouse para arrastrar la barra de ajuste de Disparador para establecer la posición 

de disparo. La información detallada aparece en la parte inferior de la barra de ajuste del activador, y no 

puede ser revisada (Ver Figura 3-5). 

3.2.4.4  Porcentaje de activador: Muestra el valor de ajuste después de arrastrar la barra de ajuste del 

 disparador, y el rango es 0% ~ 100%. 
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3.2.4.5 Cuadro Pre-disparo: Número total de imágenes que se ha guardado en la memoria antes de la 

activación. 

3.2.4.6 Tiempo de Pre-disparo: El tiempo de grabación estimado antes de la activación. 

3.2.4.7 Cuadro post-disparo: Número total de imágenes que necesita capturar después de la activación. 

3.2.4.8 Tiempo (tiempo Post- activación): El tiempo de grabación estimado después de la activación. 

 

 

    Figura 3-4 Sección de configuración de grabación  
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              Figura 3-5 Sección de barra de ajuste de Disparador 

 

3.3  Vista previa: Haga clic en "Preview button” (botón Vista previa) para empezar, se enviará una serie de 

 imágenes al PC a través de USB y aparecerán en la ventana de vista previa. Además, " Información de 

 progreso de vista previa" en la parte inferior de la ventana de vista previa se mostrará el número de 

 recibido de cuadros de imagen, tiempo transcurrido, (La unidad es segundo, y exactitud a los lugares 

 de 2 decimales) y velocidad de cuadros por segundo (fps) Nota: El número de cuadros recibidos es el  

 número real de imágenes enviadas de nuevo al  PC de la cámara; El número de cuadros procesados es 

 el número de imágenes procesadas por la aplicación. Estos dos valores deben ser iguales en la 

 condición normal (véase la figura 3-6). 
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     Figura 3-6 Ventana de vista previa 

 

3.4 Ajuste de visualización de imágenes en ventana de vista previa: El usuario puede ajustar la forma de 

imágenes que se muestran en la ventana de vista previa. La vista de adquisición actualmente soporta dos 

modos de visualización: 

 3.4.1 "Fit": Ajustar a la ventana, en base al tamaño de ventana de vista previa, automáticamente se 

 ajustará por el programa. 

 3.4.2 "1: 1": Basado en el tamaño real para mostrar. Debido a que el tamaño de la imagen no es igual 

 al tamaño de la ventana de vista previa, el usuario sólo podrá ver la parte de la imagen. 

Además, el usuario puede utilizar el ratón para hacer zoom in/out haciendo clic en el botón correspondiente 

(Ver Figura 3-7). 
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    Figura 3-7 Modo de pantalla y zoom in/out 

 

3.5 Detener "Vista previa" y "Guardar una serie de imágenes": Si el usuario inicia Vista preliminar el "botón de 

detención" se habilitará (Ver Figura 3-8). 

3.5.1 Detener Vista previa: Una vez que haga clic en botón "Stop" de la vista previa, se detendrá 

inmediatamente y mostrará el mensaje "Detener imagen". Es decir, "botón Vista previa" está habilitado 

mientras la activación y el “botón de detención" están desactivados (Ver Figura 3-9). 

3.5.2 Detener "Vista previa" y "Guardar una serie de imágenes": Haga clic en botón "Stop", el usuario 

también activará, y el sistema cancelará las imágenes almacenadas (Ver Figura 3-10). 
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  Figura 3-8 "Activación y Botón de detención" en el proceso de vista previa 
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Figura 3-9 Haga clic en el botón “Stop" para detener la Vista previa 
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  Figura 3-10 Haga clic en el botón “Stop" para detener la vista previa y el disparador 

 

3.6 Disparador: Si el usuario inicia la Vista previa, (Ver Figura 3-8), puede hacer clic en el “botón de disparo" 

en cualquier momento o utilizar una "señal de disparo externa" para almacenar una serie de imágenes. Una 

vez que se dispare, la descripción es la siguiente: 

3.6.1 Siga la posición del disparo para almacenar una serie de imágenes de la memoria (Por favor, consulte el 

punto 3.2.4 Ajustes de activación para una descripción detallada). 

3.6.2 Si el usuario hace clic en el botón “Stop" antes de que una serie de imágenes sea almacenada por 

completo, el sistema cancelará el almacenamiento de la serie de imágenes (Consulte 3.5.2 para la 

descripción). 

3.6.3 En el proceso de almacenamiento de imágenes en serie, la interfaz de usuario mostrará el estado de 

progreso. Además, "el botón de disparo" no podrá ser activado (Ver Figura 3-11). 

3.6.4 Si la serie de imágenes está completamente almacenada, el sistema detendrá de forma automática la 

Vista previa, y la interfaz de usuario mostrará el mensaje de la ruta y el nombre de las imágenes almacenadas 

en serie (Ver Figura 3-12). Además, cuando el usuario haga clic en "Aceptar" para cerrar el mensaje, el 

sistema cambiará automáticamente a Vista en tiras. 
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   Figura 3-11 Interfaz de usuario en el proceso de disparo 
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  Figura 3-12 Interfaz de usuario en el proceso de activación completa 
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CAPÍTULO 4 VISTA EN TIRAS, EXPLORAR Y VER IMÁGENES 

En este capítulo se explica cómo utilizar la vista en tiras en HiBestViewer para navegar y ver una serie de 

imágenes almacenadas. Además, el usuario puede seleccionar un rango de datos para configurar como rango 

A-B. 

1 Cómo cambiar a Vista en tiras 

Hay tres maneras de cambiar a Vista en tiras: 

1.1 Utilizando el ratón para seleccionar Vista en tiras en la interfaz de usuario (Ver Figura 4-1). 

Atención: Si no hay "una serie de imagen almacenada", la Vista en tiras estará en blanco. Además, la vista en 

tiras apoya para abrir sólo una imagen en serie. 

 

 

   Figura 4-1 Selección de Control de barra de vista en tira 

 

1.2 Después de que se activa Vista de Adquisición, se almacenará una serie de imágenes, y el sistema 

cambiará automáticamente a vista de tiras (Por favor refiérase al punto 3.6 en el Capítulo 3 para una 

descripción detallada). 

1.3 Si el usuario abre una serie de imágenes e almacenadas antes, procederá como a continuación: 

1.3.1 Use el ratón para seleccionar "File -> Open" en la barra de menú (Ver Figura 4-2). 

 

   Figura 4-2 Abrir una serie de imágenes almacenadas 
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1.3.2 El sistema abrirá una "API de Windows" (Ver Figura 4-3) y, el usuario puede seleccionar el archivo que 

desea abrir. Si el usuario abre el archivo correctamente, (formato del archivo debe encajar con el formato 

definido por HiBestViewer) el sistema cambiará automáticamente a la vista en tiras. 

 

 

    Figura 4-3 Examinar y seleccionar el archivo 
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2 información estática de Vista en tiras  

Si el usuario abre correctamente una imagen de serie, seis informaciones estáticas aparecerán en la interfaz 

de usuario (Ver Figura 4-4). 

2.1 Nombre de la ruta completa del archivo. 

2.2 Serie de datos de atributos de imágenes: 

 2.2.1 Longitud: Tome la Figura 4-4 por ejemplo, el número total de imágenes es 1.000. 

 2.2.2 Velocidad de cuadros: Tome la Figura 4-4 por ejemplo, la velocidad de fotogramas es de 99 fps. 

 2.2.3 Tamaño de la imagen: Tome la Figura 4-4 por ejemplo, el tamaño de la imagen es de 1280x1024

 píxeles. 

2.3 Una serie de imágenes en miniatura ayuda al usuario a navegar (Ver Figura 4- 4). 

2.4 Marcador: Marcador es un cuadrado de color marrón, en la esquina derecha de la imagen, para indicar 

que la imagen ha sido marcada. 

2.5 El número de cuadro corresponde a cada miniatura de la imagen en la esquina izquierda (Ver Figura 4-4). 

La regla de clasificación de número de trama es la siguiente: 

 2.5.1 El número de cuadro de imagen es 0 en la posición de disparo. 

 2.5.2 El número de cuadro, una serie de imágenes antes de la activación, es negativo. Disminuye en 

 forma secuencial. 

 2.5.3 Número de cuadro, una serie de imágenes después de la activación, es positivo. Aumento de 

 forma secuencial. 

2.6 El tiempo relativo de captura de imágenes corresponde a cada miniatura de la imagen en la esquina 

izquierda de la imagen, en la parte inferior del número de cuadro (unidad de tiempo es segundo y exactitud a 

la cuarta posición decimal). La regla de clasificación de tiempo relativo es la siguiente (Ver Figura 4-4): 

 2.6.1 El tiempo relativo de imagen es 0 en la posición de disparo. 

 2.6.2 El tiempo relativo, una serie de imágenes antes de la activación, es negativo. Disminuye 

 secuencialmente. 

 2.6.3 El tiempo relativo, una serie de imágenes después de la activación, es positivo. Aumenta 

 secuencialmente. 
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    Figura 4-4 Información estática de Vista en tira 
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3 Vista en tira auxiliar 

Además de la información estática, la vista en tiras proporciona una variedad de funciones auxiliares, 

incluyendo dos partes. La primera parte: Siete iconos en barra de iconos, opera siete funciones de vista. La 

segunda parte: La función de la barra de desplazamiento y barra de Acercar/Alejar (Ver Figura 4-5). 

 

     Figura 4-5 Vista de tira auxiliar 

Si desea utilizar la función auxiliar en la barra de iconos, el usuario puede utilizar el ratón para hacer clic en el 

icono correspondiente (Ver Figura 4-6). 

 

     Figura 4-6 Vista de barra de ícono auxiliar 
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Las funciones auxiliares en la barra de icono son las siguientes: 

3.1 Indicador de cuadro: El cuarto icono se cuenta desde la izquierda. Utilice el mouse para hacer clic en 

este icono para abrir o cerrar el medidor de conteo de cuadro. Cuando se abre el medidor de conteo 

de cuadro, que aparecerá en la parte inferior del tiempo relativo. El ícono de indicador de cuadro 

aparecerá enmarcado por líneas azules. El usuario puede utilizar el ratón para hacer clic en el ícono 

de indicador de cuadro para cambiarlo. Además, en la parte inferior del tiempo relativo, hay una lista 

de rectángulos amarillos alineados a la izquierda que corresponden a las miniaturas de las imágenes 

anteriores. El usuario puede ver fácilmente los rectángulos amarillos sobre medidor de conteo de 

cuadro, y notar el intervalo y posición entre las imágenes en miniatura (Ver Figura 4-7). 

 

 

    Figura 4-7 Indicador de cuadro 
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3.2 Línea de tiempo (Time Line): El tercer icono desde la izquierda. Utilice el mouse para hacer clic en 

este icono para abrir o cerrar el Time Line. Cuando abre el Time Line, aparecerá una línea de tiempo 

sobre la barra de desplazamiento, y el icono de Time Line será enmarcado por líneas azules (Ver 

Figura 4-8). 

 

 

     Figura 4-8 Línea del Tiempo 

 

3.3 Alineación de Tiempo y alineación de Cuadro: El primer y el segundo ícono respectivamente 

contando desde la izquierda. Estos dos iconos son para el cambio de dos unidades de la línea de 

tiempo. La primera unidad es el tiempo. La segunda unidad es el número de cuadro. Sin embargo, 

algunas restricciones son las siguientes: 

 

3.3.1 Sólo cuando se abra la línea de tiempo, mostrará la unidad de la línea de tiempo. 

 

3.3.2 Alineación de Tiempo y cuadro no pueden ser mostrados al mismo tiempo. 
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 El usuario puede cambiar la unidad de tiempo relativo (La unidad es segundo y exactitud al cuarto 

 decimal) seleccionando el ícono Time Align (Ver Figura 4-9). El usuario también puede cambiar la 

 unidad  a número de cuadro seleccionando el icono Frame Align (Ver Figura 4-10). 

 

     Figura 4-9 Alineación de tiempo 

 

 

 

     Figura 4-10 Alineación de cuadro 
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3.4 Marcador: El quinto icono desde la izquierda. El usuario puede utilizar el mouse para hacer clic en el 

icono Maker para cambiar un comentario en las miniaturas de las imágenes. Cuando abre Marker, 

aparecerá el comentario en la parte inferior de las imágenes (Ver Figura 4-11). 

 

      Figura 4-11 Marcador 

3.5 Información superior: El sexto icono desde la izquierda. El usuario puede utilizar el mouse para hacer 

clic en el ícono Top Info para abrir o cerrar la pantalla de rango A-B. El rango A-B significa que el 

usuario puede especificar el rango de una serie de imágenes. El origen de este rango se llama punto 

A, mientras que el término se llama punto B. La descripción detallada se explicará en el capítulo 5-1. 

Además, el sistema sólo soporta un rango de reproducción A-B. Al abrir el rango A-B, hay una línea 

roja sobre las miniaturas de las imágenes (Figura 4-11 por ejemplo, Número de cuadro del punto A es 

-4, mientras el número de cuadro del punto B es 6). 

 

 

   Figura 4-12 Información superior Rango A-B 
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3.6 Vista previa: El séptimo icono desde la izquierda. El usuario puede utilizar el mouse para hacer clic en 

el ícono de Vista previa para abrir o cerrar una sola imagen. El usuario puede utilizar el mouse para 

seleccionar imágenes en miniatura destacada para mostrar. Al abrir Vista previa, el sistema mostrará 

la imagen en una ventana nueva (Ver Figura 4-13). Además, si usuario selecciona una serie de 

imágenes en miniatura (no sólo seleccionar una sola imagen), el sistema sólo se mostrará la última 

imagen seleccionada al abrir Vista previa en lugar de mostrar varias imágenes. 

 

 

     Figura 4-13 Imagen previa 
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3.7 Barra de desplazamiento: Utilice el mouse para hacer clic o arrastrar la barra de desplazamiento para 

desplazar las miniaturas de las imágenes en serie. El usuario puede mover la vista en todas las 

miniaturas de las imágenes. Al desplazarse, puede mostrar la animación (Ver Figura 4-14). 

 

 

    Figura 4-14 Barra de desplazamiento 

 

3.8 Barra de Zoom in/Zoom out: Utilice el ratón para hacer clic en zoom in/out para ajustar el rango de 

vista de una serie de imágenes en miniatura (Ver Figura 4-15). 

 

 

Figura 4-15 Acercar/Alejar 
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4. Guarde una serie de imágenes como archivo de vídeo de uso general  

Después de abrir con éxito una serie de imágenes de datos, el usuario puede guardarlas como 

archivos de vídeo de uso general o de mapa de bits. Se puede guardar como archivo de vídeo MPEG 2 

o un archivo de vídeo MP4, compatible con el sistema actual. Una serie de imágenes también se 

pueden guardar como archivos de mapa de bits en serie (formato de archivo bmp Microsoft).  

 

 4.1. Hay dos formas de iniciar "Guardar como interfaz de usuario": 

 4.1.1 Utilice el ratón para seleccionar File -> Save Como (Ver Figura 4-16). 

 

 

   Figura 4.16 "Guardar como interfaz de usuario" de la Barra de Menú 

 

4.1.2 Dentro de las miniaturas de las imágenes, haga clic con el botón derecho para seleccionar Menú 

contextual y seleccione “Guardar como” (Ver Figura 4-17). 

 

 

   Figura 4.17 "Guardar como interfaz de usuario" en el menú contextual 
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4,2 "Guardar como interfaz de usuario": 

4.2.1 "Guardar como interfaz de usuario" es similar a " Guardar como interfaz de usuario de Windows". Por lo 

tanto, el usuario puede seleccionar la ruta y el nombre en esta interfaz (Ver Figura 4-18). 

 

    Figura 4-18 "Guardar como" interfaz de usuario 
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4.2.2 Tipo de archivo: El usuario puede seleccionar el tipo de archivo en la interfaz de usuario basada en los 

requisitos. Tome la figura 4-19 por ejemplo, seleccione MP4 como tipo de archivo de vídeo. 

 

   Figura 4-19 Seleccione Guardar como tipo de archivo 

 

4.2.3 Seleccione "Guardar Opciones" (Ver Figura 4-20), hay tres opciones como se describe a continuación: 

4.2.3.1 Guardar video completo: Seleccione esta opción si desea convertir y guardar todos los datos de 

imagen en series como otro tipo de archivo. 

4.2.3.2 Guardar Sub-Rango: seleccione esta opción si desea convertir y guardar parte de una serie de 

imágenes como otro tipo de archivo. Además, el usuario tiene que especificar el inicio y el final del número 

de cuadro. 
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4.2.3.3 Seleccione esta opción para especificar la velocidad de cuadros, pero es válido sólo cuando el archivo 

es guardado como tipo de archivo de vídeo MP4 o tipo de archivo de vídeo MPEG2. 

 

     Figura 4-20 Opciones de guardado 

 

5. Función de menú contextual en Miniaturas 

 

Haga clic en el botón derecho del mouse para mostrar el menú contextual dentro de las miniaturas 

de las imágenes (Ver Figura 4-21). 

 

 

     Figura 4-21 Menú contextual 
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Funciones del menú contextual se describen a continuación: 

5.1 Ajuste A y ajuste B: Ajuste rango de reproducción A - B (Ver Figura 4-22). 

5.1.1 El rango A-B por defecto incluye todas las imágenes. En otras palabras, el punto A es el primer cuadro 

de la imagen, mientras que el punto B es el último cuadro de la imagen. 

5.1.2 Seleccione "Set A" en el menú contextual, el sistema configurará la imagen seleccionada como punto A 

(inicio) del rango de reproducción A-B. 

5.1.3 Seleccione "Set B" en el menú contextual, el sistema configurará la imagen seleccionada como el punto 

B (final) del rango de reproducción A-B. 

5.1.4 Nada va a suceder si no hay ninguna imagen seleccionada al configurar punto A o punto B. 

5.1.5 Por el contrario, si hay más de una imagen seleccionada cuando establece el punto A o el punto B, 

entonces la última imagen seleccionada será el objetivo de ajuste. 

 

 

    Figura 4-22 Ajuste de Rango de reproducción A-B  
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5.2 Ajustar selección como Rango: Ajuste "una serie de imágenes", como rango A-B reproducción (Ver Figura 

4-23). 

5.2.1 Seleccione una serie de imágenes del segmento: 

5.2.1.1 Utilice el ratón para seleccionar un punto (inicio o final) en una serie de segmentos de miniaturas de 

las imágenes. Se resaltarán las miniaturas de las imágenes seleccionadas. 

5.2.1.2 Mantenga presionado "Ctrl" o "Shift". 

5.2.1.3 Use el ratón para seleccionar el otro punto en una serie de segmentos miniaturas de las imágenes. Se 

resaltarán todas las miniaturas de las imágenes en una serie de segmentos de miniaturas de las imágenes. 

5.2.2 Después de seleccionar una serie de imágenes de miniaturas, a continuación, seleccione "Ajustar 

selección como Rango" en el menú contextual para establecer el rango de reproducción A-B. 

5.2.3 Nada sucederá si no hay imágenes seleccionadas en miniaturas al hacer clic en "Ajustar selección como 

Rango". 

 

  Figura 23-4 Ajuste de imágenes seleccionadas como rango de reproducción A-B  
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5.3 Ajuste de rango seleccionado: Todas las miniaturas de las imágenes se seleccionan en el rango A-B. 

Después de hacer clic en este elemento de menú, el usuario verá todas las miniaturas de las imágenes 

destacadas en el rango de reproducción A-B (Ver Figura 4-24). 

 

 

  Figura 4-24 Seleccione todas las imágenes de rango de reproducción A-B  

 

5.4 Establecer como Zero: Ajuste el número de cuadro y tiempo relativo de la imagen seleccionada a 0, el 

sistema revisará el número de cuadro y el tiempo relativo de todas las imágenes en la "secuencia de 

correlación". Tome la Figura 4-25 por ejemplo, el número de cuadro seleccionado es -200 y cambia al número 

de cuadro 0. Sin embargo, dos excepciones se describen a continuación: 

5.4.1 Si no hay una imagen seleccionada, entonces nada va a suceder cuando aplique "Establecer como Zero". 

5.4.2 Por el contrario, si selecciona "Establecer como Zero", y hay más de una imagen seleccionada, el 

sistema tomará la última imagen seleccionada para ser el punto 0. 



VETO Y CIA LTDA ● SAN EUGENIO 567  ● CASILLA 10289 ● FONOS: (2) 23554400  ●  FAX: (2) 23554455 ●  SANTIAGO  ●  CHILE 

 

 44
 

 

     Figura 4-25 Establecer como Zero 

 

5.5 Guardar como ...: El usuario puede guardar una serie de imágenes como archivos de vídeo de uso general 

o mapa de bits. Por favor, consulte la sección 4 de este capítulo para la descripción detallada. 

 

 

6. Interruptor de Gaza Ver para Trabajo Ver 

El usuario puede cambiar la vista en tiras a vista de trabajo haciendo doble clic en las imágenes en miniatura. 

Después de cambiar a Vista de Trabajo, el encabezado se moverá a la imagen donde el usuario hizo doble clic 

en la vista en tiras. 
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Capítulo 5 Vista de Trabajo, Examen y Procesamiento 

En este capítulo se explica cómo utilizar la vista de Trabajo en HiBestViewer para examinar y procesar las 

imágenes almacenadas. 

1 Cómo cambiar a la vista de Trabajo 

Hay dos maneras de cambiar a la vista de Trabajo. Se recomienda altamente tomar el método "cambio de 

vista en tiras a vista de Trabajo". Debido a que es el único método para garantizar que el archivo aparezca en 

la Vista de Trabajo en, exactamente, el mismo archivo abierto en vista en tiras. 

1.1 Utilice el mouse para hacer clic en el control de la barra de vista de Trabajo en la interfaz de usuario (Ver 

Figura 5-1). Atención: La vista de Trabajo estará en blanco si el usuario no abre ninguna serie de imágenes 

almacenadas o cambia de vista en tiras a vista de Trabajo antes. 

 

 

    Figura 5-1 Selección de Barra de vista de Trabajo 
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1.2 Cambiar de vista en tiras a vista de Trabajo: Haga doble clic en las imágenes en miniatura en vista en tiras 

(Ver Figura 5-2). 

 

 

   Figura 2.5 Cambiar de vista en tiras a vista de Trabajo 
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2 Control de reproducción 

El control de reproducción está clasificado en cinco partes: (1) Botones de control de reproducción (2) 

Información de estado de reproducción (3) Barra de progreso de reproducción (4) Velocidad de cuadro de la 

reproducción e intervalo de Paso de reproducción (5) Ajuste de Display y ventana de display de reproducción 

(Ver Figura 5- 3). 

 

   Figura 5-3 Cinco partes de Control de reproducción 

 

El usuario puede utilizar los botones de control de reproducción para afinar la imagen de la pantalla con el fin 

de examinar más a fondo los datos de la imagen y la correlación entre una serie de imágenes. Las funciones 

de cada parte se describen a continuación: 

 

2.1 Hay ocho botones de control de reproducción que se muestran a continuación: 

2.1.1  (botón de reproducción en reversa): Utilice el mouse para hacer clic en este botón para mostrar 

las imágenes de forma secuencial hacia atrás desde la posición de reproducción principal hasta que el usuario 

haga clic en el botón "Stop" o todas las imágenes del rango A-B rango hayan finalizado la reproducción. 

2.1.2   (Botón detención de reproducción): Utilice el mouse para hacer clic en este botón para detener la 

reproducción. Nada va a suceder, si no hay procedimiento de reproducción. 
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2.1.3  (botón de Reproducción normal): Utilice el mouse para seleccionar este botón para mostrar 

imágenes de forma secuencial (hacia adelante) desde la posición de reproducción principal hasta que el 

usuario haga clic en el botón "Stop” o todas las imágenes del rango A-B hayan finalizado la reproducción. 

2.1.4   (botón de reproducción cíclica): Utilice el mouse para activar/desactivar el modo de reproducción 

cíclica. Este botón será destacado cuando se encienda, léase figura  . Cuando este modo está desactivado, 

el botón regresará al original, léase figura  . 

En el modo de reproducción cíclica, después de reproducir todas las imágenes, se volverán a reproducir 

automáticamente. 

2.1.5  (Botón para mover de un punta A): Utilice el mouse para hacer clic en este botón para mover el 

encabezado a un punto A en el rango  A-B de reproducción (el punto de inicio en en el rango de reproducción 

A-B). 

2.1.6  (Botón de reproducción de paso en Reversa): Utilice el mouse para hacer clic en este botón para 

reproducir las imágenes sólo un paso hacia atrás desde la posición de reproducción principal. 

2.1.7  (Botón de reproducción de paso normal): Utilice el mouse para hacer clic en este botón para 

reproducir las imágenes sólo un paso hacia adelante desde la posición de reproducción principal. 

2.1.8  (Botón para mover a un punto B): Utilice el mouse para hacer clic en este botón paramoverse all 

punto B en el rango de reproducción A-B (el punto final en el rango de reproducción A-B). 
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2.2 Hay cinco informaciones de estado de Reproducción como a continuación: 

2.2.1 Velocidad de reproducción: El número de imágenes se mostrará por segundo, consulte la Figura 5-4 (fps 

-> cuadros por segundo). 

2.2.2 Posición de encabezado: Esta información está representada por el número de cuadro y el tiempo 

relativo. La unidad de tiempo es segundo y preciso a la cuarta posición decimal (Ver Figura 5-4). 

2.2.3 Rango de reproducción A-B: Esta información es para el punto A y punto B como número de cuadro (Ver 

Figura 5-4). 

 

    Figura 5-4 Información de estado de reproducción 

 

2.3 Barra de progreso de reproducción: Proporciona varias informaciones, el ajuste del rango de 

reproducción A-B y la posición del encabezado: 

2.3.1 Descripción general Barra de progreso de reproducción: La longitud de la barra de progreso representa 

la cantidad de todos los datos de imágenes. La escala sobre la barra de progreso está marcada 

correspondiente al número de cuadro y Tiempo Relativo. La unidad de tiempo es el segundo y preciso a la 

cuarta posición decimal (Ver Figura 5-5). 

 

 

    Figura 5-4 Descripción general Barra de progreso de reproducción 

2.3.2 Marcador de Posición: El usuario podrá ver tres tipos de marcadores de posición en la Barra de progreso 

de reproducción. 

2.3.2.1  (Play Head): La posición actual de reproducción principal. 

Si desea saber la información del encabezado, el usuario puede comprobar la información de estado de 

reproducción (Consulte 2.2.2 para la descripción). Se actualizará cuando se reproduce. 
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Además, todas las funciones de reproducción (como Reproducción inversa, reproducción normal, 

reproducción paso normal, ...) en la Vista de Trabajo pueden funcionar sólo si la reproducción principal está 

localizada dentro del rango de reproducción A-B. Si el Play head no está localizado dentro de un rango de 

reproducción A-B, entonces todas la funciones de reproducción no funcionarán. Para que funcionen, el 

usuario puede ajustar el rango A-B de reproducción o utilizar el mouse para hacer clic en el botón "Mover al 

punto A" (o "Mover al Punto B") para mover hacia el rango A-B. 

2.3.2.2  (Rango de reproducción A-B): Hay dos marcadores en la Barra de progreso de reproducción. Punto 

A situado a la izquierda está marcado, mientras que el punto B situado a la derecha está marcado. Rango A-B 

de reproducción en la barra de progreso de reproducción es mostrada como un rectángulo amarillo. Si desea 

saber la información sobre el rango A-B, por favor verifique la información de estado de reproducción 

(Consulte 2.2.3 para la descripción). 

Si el usuario sólo ve un marcador, significa que el punto A es el mismo que el punto B, esto dio lugar a la 

superposición. El usuario puede utilizar el mouse para arrastrar el marcador y separarlos. 

2.3.2.3  (Marcador): El usuario puede utilizar marcadores para marcar una posición en la que el usuario 

quiere recordar en la Barra de progreso de reproducción. 

 

2.3.3 Operar el marcador de posición: El usuario puede utilizar el mouse para arrastrar el marcador. 

2.3.3.1 Uso del mouse para arrastrar   (Play Head) para cambiar la posición de reproducción incluso si la 

reproducción está en curso, sólo dentro del rango de reproducción A-B. 

2.3.3.2 Uso del mouse para arrastrar  (marcador de rango de reproducción A-B) para cambiar rango de 

reproducción A-B. 
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2.4 Velocidad de cuadro de reproducción e Intervalo de paso de reproducción: El usuario puede configurar la 

Velocidad de reproducción de cuadros (cuadros por segundo). El usuario puede ajustar el intervalo de 

reproducción para cada paso. 

2.4.1 Ajuste de velocidad de reproducción (cuadros por segundo): Utilice el ratón para arrastrar el deslizador 

Velocidad de reproducción, y la velocidad aparecerá en la parte inferior del deslizador (Ver Figura 5-5). 

 

 

 Figura 5-5 Deslizador de velocidad de reproducción y la velocidad de reproducción correspondiente 

 

2.4.2 Ajuste de paso de reproducción: Utilice el ratón para hacer clic en ComboBox de paso de reproducción 

para establecer el paso de reproducción (Ver Figura 5-6). 

 

     Figura 5-6 Ajuste de Paso de reproducción 
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2.5 Ajuste de Display y ventana de display de reproducción: Cuando reproduzca, el usuario verá lo que se está 

reproduciendo en la ventana de reproducción. Además, es compatible con los siguientes ajustes (Ver Figura 

5-7). 

2.5.1 "Fit": Ajustar a la ventana, en base al tamaño de la ventana de la vista previa, la imagen a tamaño de 

pantalla será ajustada automáticamente por el programa. 

2.5.2 "1:1": Basado en el tamaño real de la imagen para mostrar. Debido a que el tamaño de la imagen no es 

igual al tamaño de la ventana de vista previa, el usuario sólo podrá ver parte de la imagen. 

2.5.3 Zoom In/Out: Utilice el ratón para hacer clic en el botón correspondiente para acercar o alejar la imagen 

(Ver Figura 5-7). 

 

 

   Figura 5-7 Ajuste de Display y ventana de reproducción de display 
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3 Otras funciones en vista de trabajo (Woking View) 

Otras funciones compatibles: (1) Establece una imagen especificada como cuadro 0 (2) Establece punto A en 

rango de reproducción A-B (3) Establece punto B en rango de reproducción A-B (4) Añadir/Quitar Marca y 

pasar a la marca siguiente/anterior (5) Añadir/Modificar/Eliminar comentario y pasar al comentario 

siguiente/anterior (6) Muestra la posición de coordenadas de la imagen (unidad es píxeles). Las funciones se 

describen a continuación: 

3.1 Establecer una imagen especifica como cuadro 0 (la imagen se especifica mediante la posición principal de 

reproducción): Utilice el ratón para hacer clic en "Configurar el botón 0", el sistema establecerá la imagen 

donde se encuentra el cursor de reproducción como cuadro 0. 

Establecer cuadro 0 significa que se establecen Número de cuadro y  tiempo relativo a 0. Al mismo tiempo, el 

sistema revisará Número de cuadro y tiempo relativo de todas las imágenes sobre la base de "secuencia de 

correlación" (Ver Figura 5-8). Es lo mismo que "Establecer como Zero" en Vista en tiras" (Consulte el capítulo 

4 para más información). 

 

   Figura 5-8 Ajuste de posición como cuadro 0 
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3.2 Ajuste de posición como punto A en rango de reproducción A-B: Utilice el ratón para hacer clic en ajustar 

botón A y el sistema establecerá la posición principal como punto A en rango de reproducción A-B (Ver Figura 

5-9). 

 

 

  Figura 5-9 Ajuste como punto A en rango de reproducción A-B 

 

3.3 Ajuste de posición principal como punto B en rango de reproducción A-B: Utilice el ratón para hacer clic 

en "Configurar el botón B", y el sistema establecerá la posición de reproducción como punto B en el rango de 

reproducción A-B (Ver Figura 5-10). 

 

  Figura 5-10 Ajuste como punto B en un rango de reproducción A-B 
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3.4 Añadir marcador: Utilice el ratón para hacer clic el botón  , y el sistema agregará un marcador en la 

posición de reproducción. Nada va a suceder si ya existe un marcador en la posición de reproducción (Ver 

Figura 5-11). 

 

   Figura 5-11 Se añade un marcador en la posición de reproducción 
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3.5 Eliminar marcador: Utilice el mouse para hacer clic en el botón  , y el sistema eliminará el marcador 

en la posición de reproducción principal. Nada va a suceder si no hay marcador en la posición de 

reproducción (Ver Figura 5-12). 

 

   Figura 5-12 Se retira un marcador de la posición de reproducción 

 

3.6 Mover a marcador anterior: Utilice el ratón para hacer clic en el botón . Si hay un marcador antes de 

la reproducción principal, el sistema se moverá a la reproducción del marcador anterior. Nada va a suceder si 

no hay un marcador antes de la reproducción. 

 

3.7 Mover al siguiente marcador: Utilice el ratón para hacer clic en el botón . Si hay un marcador luego de 

la reproducción, el sistema se moverá al siguiente marcador. Nada va a suceder si no hay un marcador de 

reproducción. 
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3.8 Añadir/Modificar/Eliminar Comentario: El usuario puede añadir, modificar y eliminar un comentario en la 

imagen especificada (la imagen se especifica mediante la posición de reproducción actual). Las descripciones 

son las siguientes: 

3.8.1 Mover la reproducción a la imagen especificada. El usuario puede comprobar la información de estado 

de reproducción en cualquier momento para confirmar la posición actual del cursor de reproducción. El 

usuario puede arrastrar la reproducción a la imagen especificada cercana, y utilizar "Reproducción Paso 

Siguiente" o "reproducción paso anterior” para mover la reproducción a la posición de objetivo. Tome la 

figura 5-13 como ejemplo, hacer un comentario en el número de cuadro 100. 

3.8.2 Área de edición de comentario: Escriba comentarios en las imágenes, incluyendo modificar o eliminar 

los comentarios existentes. 

Tome la figura 5-13 como ejemplo, está escrito "Esta es una prueba!" en el número de cuadro 100. 

 

 

   Figura 5-13 Agregar/Modificar/Eliminar comentario 
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3.9 Mover al comentario anterior: Utilice el mouse para hacer clic el botón , y pasar al comentario 

anterior. Si hay un comentario antes de la reproducción, el sistema moverá la reproducción a la posición 

marcada y el comentario se mostrará en la zona de editor de comentario. Nada va a suceder si no hay 

comentario antes de la reproducción. 

3.10 Mover al siguiente comentario: Utilice el mouse para hacer clic en el botón , y pasar al siguiente 

comentario. Si hay un comentario junto a la reproducción, el sistema moverá la reproducción a la posición 

marcada y el comentario aparecerá en la zona de editor de comentario. Nada va a suceder si no hay 

comentario junto a la reproducción. 

3.11 Visualización de las coordenadas de posición de (La unidad es píxeles): Active el "botón de línea de la 

Cruz (Cross line button)" para obtener las coordenadas de posición de una imagen especificada, las 

descripciones son de la siguiente manera: 

3.11.1 Utilice el mouse para hacer clic el botón  para activar/desactivar el "botón Cross Line". Después de 

activarlo, el usuario puede ver una línea de Cruz azul que aparece en el display, y el valor de las coordenadas 

del Punto de Cruz también será mostrado en la esquina superior derecha (Ver Figura 5-14). Si quiere lo quiere 

desactivar, simplemente haga clic en el botón   nuevamente. 

3.11.2 Utilice el mouse para hacer clic en cualquier lugar de la ventana de display de reproducción para 

mover el Cross Point a la posición en que los clics que ratón, y su valor de coordenadas cambiarán a la nueva 

posición. 

 

   Figura 5-14 Display de coordenadas de la posición especificada 
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Capítulo 6 Instalación de Hardware 

1. Instalación de la cámara 

Instale una tarjeta USB3.0 adaptador de host PCI Express x1 Gen2, si no hay puertos USB3.0 en el PC. (Opción) 

 

 

* Tarjeta USB 3.0 PCI Express  

 

 

 

* Instale la tarjeta USB 3.0 PCI Express en la ranura PCI Express, operado por profesionales. 

 



VETO Y CIA LTDA ● SAN EUGENIO 567  ● CASILLA 10289 ● FONOS: (2) 23554400  ●  FAX: (2) 23554455 ●  SANTIAGO  ●  CHILE 

 

 60
 

La cámara está montada sobre el trípode, usando la punta de la cámara de montaje.  

 

Conecte el USB 3.0 Micro-B head del 3,0 del cable USB 3.0 a la cámara, apriete los tornillos para una conexión 

segura. Conecte el USB 3.0 tipo A head del cable USB al puerto USB 3.0 tipo A de PC. 

 

* Cable USB 3.0 de la cámara de alta velocidad, Conector A tipo izquierdo, Conector derecho Micro-B. 
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   El Puerto 3.0 Micro-B con dos orificios de tornillos.  

 

 

* Cable USB 3.0 Micro-B con dos tornillos. 
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* Puerto USB 3.0 tipo A de PC (USB 3.0 Conectores Azules) 

 

 

 

* Diagrama del sistema de cámaras de alta velocidad 

 

Indicador LED de encendido verde ahora está encendido. 

 

Ejecute Software Suite de la cámara en el PC. 
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Retire la tapa de la lente. Para obtener una mejor imagen, por favor abra la apertura y la longitud focal de la 

cámara moviendo las varas. 

 

Pulse el botón del cable disparador externo para capturar la imagen. 

 

Notas: 

Por favor, use un cable USB 3.0 de máximo 3 metros. 
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La cámara de alta velocidad es compatible con todos los lentes de montaje C con respecto al tamaño de la 

imagen. 

 

La foto marcados * es sólo referencia. 
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El presente manual  ha sido traducido y revisado  por el 

Departamento Técnico de VETO Y CIA LTDA 
En caso de requerir ayuda u orientación adicional para el adecuado 
uso de este instrumento, favor comunicarse con VETO y CIA LTDA. 

 

http://www.veto.cl/index.php

